
M1/M1A Chamber Brushes - DEWEY M-1 GARAND 30-06 CHAMBER
BRUSH

These chamber cleaning brushes are designed to remove the burnt powder
fouling which forms in the chamber of M1A, M14 rifles and M1 Garand rifles.
Easy to use, apply solvent to the brush, push the brush into the chamber, close
the bolt on the back of the brush, and rotate the brush with a punch or
screwdriver in the ratchet holes of the brush. Pull back while ratcheting the brush
to remove it.

Attributes

Name: DEWEY M-1 GARAND 30-06 CHAMBER BRUSH
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 749000770
Mfr. No.: CH-M1G
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 608060700320

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für M1/M1A Kammerbürsten

Einführung
Danke, dass du die M1/M1A Kammerbürsten von DEWEY gekauft hast. Diese Bürsten sind speziell zum Reinigen
der Kammern von M1A, M14 und M1 GarandGewehren konzipiert. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Nutzung, um einen sicheren und effektiven Betrieb zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Kammerbürste nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit der Bürste um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte die Bürste und alle Lösungsmittel außerhalb der Reichweite von Kindern.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille beim Umgang mit
Lösungsmitteln und Reinigungswerkzeugen.
Verwende die Bürste nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt aussieht.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Wende beim Benutzen der Kammerbürste keinen übermäßigen Druck an, um Schäden an der Feuerwaffe zu
vermeiden.
Verwende nur empfohlene Lösungsmittel, die mit den Materialien deiner Feuerwaffe kompatibel sind.
Vermeide das Einatmen von Dämpfen aus Lösungsmitteln; benutze sie in einem gut belüfteten Bereich.
Entsorge gebrauchte Lösungsmittel und Reinigungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den
lokalen Umweltschutzvorschriften.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Materialien: Kammerbürste, Lösungsmittel, Stift oder Schraubendreher.

Auftragen von Lösungsmittel:

Trage eine kleine Menge Lösungsmittel auf die Borsten der Kammerbürste auf.

Einsetzen der Bürste:

Schiebe die Bürste vorsichtig in die Kammer der Feuerwaffe.
Schließe den Verschluss hinter der Bürste, um sie an ihrem Platz zu sichern.

Ratschen der Bürste:

Drehe die Bürste mit einem Stift oder Schraubendreher in den Ratschenlöchern.
Ziehe während des Drehens leicht zurück, um Ablagerungen aus der Kammer zu entfernen.

Entfernen der Bürste:

Ziehe die Bürste nach dem Reinigen vorsichtig zurück, während du sie weiterhin ratschend drehst, um
sie aus der Kammer zu entfernen.

Letzte Schritte:

Reinige die Bürste nach der Benutzung und bewahre sie an einem sicheren Ort auf.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe wieder zusammengebaut und auf ordnungsgemäße Funktion
überprüft wird, bevor du sie wieder verwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle verwendeten Lösungsmittel und Reinigungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Lösungsmittel nicht im Haushaltsmüll oder im Abfluss.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo immer es möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der M1/M1A Kammerbürsten, siehe bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Nutzung der
M1/M1A Kammerbürsten gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit bei der Wartung deiner Feuerwaffen
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for M1/M1A Chamber
Brushes

Introduction
Thank you for purchasing the M1/M1A Chamber Brushes by DEWEY. These brushes are specifically designed to
clean the chambers of M1A, M14, and M1 Garand rifles. This guide provides essential safety instructions and usage
information to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the chamber brush is used only for its intended purpose.
Always handle the brush with care to avoid injury.
Keep the brush and any solvents out of reach of children.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses when handling solvents and
cleaning tools.
Do not use the brush if it appears damaged or worn.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Do not apply excessive force when using the chamber brush to prevent damage to the firearm.
Use only recommended solvents that are compatible with the materials of your firearm.
Avoid inhaling fumes from solvents; use in a wellventilated area.
Dispose of used solvents and cleaning materials responsibly, following local environmental regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary materials: chamber brush, solvent, punch or screwdriver.

Applying Solvent:

Apply a small amount of solvent to the bristles of the chamber brush.

Inserting the Brush:

Gently push the brush into the chamber of the firearm.
Close the bolt on the back of the brush to secure it in place.

Ratcheting the Brush:

Rotate the brush using a punch or screwdriver in the ratchet holes.
While rotating, pull back slightly to remove fouling from the chamber.

Removing the Brush:

After cleaning, carefully pull back the brush while continuing to ratchet it to remove it from the chamber.

Final Steps:

Clean the brush after use and store it in a safe place.
Ensure the firearm is reassembled and checked for proper function before use.

Disposal Instructions



Dispose of any used solvents and cleaning materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of solvents in household waste or down the drain.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the M1/M1A Chamber Brushes, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure safe and effective use of the M1/M1A Chamber
Brushes. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Brochas de
Cámara M1/M1A

Introducción
Gracias por adquirir las Brochas de Cámara M1/M1A de DEWEY. Estas brochas están diseñadas específicamente
para limpiar las cámaras de los rifles M1A, M14 y M1 Garand. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales e información de uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la brocha de cámara se use solo para su propósito previsto.
Maneja la brocha con cuidado para evitar lesiones.
Mantén la brocha y cualquier solvente fuera del alcance de los niños.
Usa equipo de protección personal (EPP) como guantes y gafas de seguridad al manejar solventes y
herramientas de limpieza.
No utilices la brocha si parece estar dañada o desgastada.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el mantenimiento y limpieza de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiarla.
No apliques fuerza excesiva al usar la brocha de cámara para evitar dañar el arma.
Usa solo solventes recomendados que sean compatibles con los materiales de tu arma de fuego.
Evita inhalar los vapores de los solventes; utiliza en un área bien ventilada.
Desecha los solventes y materiales de limpieza usados de manera responsable, siguiendo las regulaciones
ambientales locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne los materiales necesarios: brocha de cámara, solvente, punzón o destornillador.

Aplicando Solvente:

Aplica una pequeña cantidad de solvente a las cerdas de la brocha de cámara.

Insertando la Brocha:

Inserta suavemente la brocha en la cámara del arma de fuego.
Cierra el cerrojo en la parte posterior de la brocha para asegurarlo en su lugar.

Engranando la Brocha:

Rota la brocha utilizando un punzón o destornillador en los agujeros de trinquete.
Mientras giras, tira hacia atrás ligeramente para eliminar la suciedad de la cámara.

Retirando la Brocha:

Después de limpiar, tira de la brocha hacia atrás mientras continúas girándola para retirarla de la
cámara.

Pasos Finales:

Limpia la brocha después de usarla y guárdala en un lugar seguro.
Asegúrate de que el arma de fuego esté reensamblada y revisada para un funcionamiento adecuado
antes de usarla.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier solvente y material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches solventes en la basura doméstica ni por el desagüe.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de las Brochas de Cámara M1/M1A, consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de las Brochas
de Cámara M1/M1A. Gracias por priorizar la seguridad en el mantenimiento de tu arma de fuego.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Chambre
M1/M1A

Introduction
Merci d'avoir acheté les brosses de chambre M1/M1A de DEWEY. Ces brosses sont spécialement conçues pour
nettoyer les chambres des fusils M1A, M14 et M1 Garand. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
et des informations d'utilisation pour garantir un fonctionnement sûr et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la brosse de chambre est utilisée uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours la brosse avec soin pour éviter les blessures.
Gardez la brosse et tous les solvants hors de portée des enfants.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des gants et des lunettes de sécurité lors de
la manipulation de solvants et d'outils de nettoyage.
Ne pas utiliser la brosse si elle semble endommagée ou usée.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la brosse de chambre pour éviter d'endommager
l'arme.
Utilisez uniquement des solvants recommandés qui sont compatibles avec les matériaux de votre arme.
Évitez d'inhaler les vapeurs des solvants ; utilisez dans un espace bien ventilé.
Disposez des solvants et des matériaux de nettoyage usagés de manière responsable, en respectant les
réglementations environnementales locales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les matériaux nécessaires : brosse de chambre, solvant, poinçon ou tournevis.

Application du Solvant :

Appliquez une petite quantité de solvant sur les poils de la brosse de chambre.

Insertion de la Brosse :

Poussez doucement la brosse dans la chambre de l'arme à feu.
Fermez la culasse sur l'arrière de la brosse pour la sécuriser en place.

Rattrapage de la Brosse :

Faites tourner la brosse à l'aide d'un poinçon ou d'un tournevis dans les trous à cliquet.
En tournant, tirez légèrement en arrière pour enlever les résidus de la chambre.

Retrait de la Brosse :

Après le nettoyage, tirez soigneusement la brosse en continuant de la rattraper pour la retirer de la
chambre.

Étapes Finales :

Nettoyez la brosse après utilisation et rangezla dans un endroit sûr.
Assurezvous que l'arme à feu est réassemblée et vérifiée pour un bon fonctionnement avant utilisation.



Instructions de Disposal
Disposez de tous les solvants et matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les solvants dans les déchets ménagers ou dans les égouts.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant les brosses de chambre M1/M1A, veuillez vous référer
aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des
brosses de chambre M1/M1A. Merci de prioriser la sécurité dans l'entretien de votre arme à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Spazzole per
Camera M1/M1A

Introduzione
Grazie per aver acquistato le Spazzole per Camera M1/M1A di DEWEY. Queste spazzole sono specificamente
progettate per pulire le camere dei fucili M1A, M14 e M1 Garand. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni sul loro utilizzo per garantire un'operazione sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la spazzola per camera venga utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre la spazzola con cura per evitare infortuni.
Tieni la spazzola e qualsiasi solvente lontano dalla portata dei bambini.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) come guanti e occhiali protettivi quando maneggi solventi e
strumenti di pulizia.
Non utilizzare la spazzola se appare danneggiata o usurata.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di procedere alla pulizia.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso della spazzola per evitare danni all'arma.
Utilizza solo solventi raccomandati che siano compatibili con i materiali della tua arma.
Evita di inalare i fumi dei solventi; utilizza in un'area ben ventilata.
Smaltisci i solventi e i materiali di pulizia usati in modo responsabile, seguendo le normative ambientali locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli i materiali necessari: spazzola per camera, solvente, punzone o cacciavite.

Applicazione del Solvente:

Applica una piccola quantità di solvente sulle setole della spazzola per camera.

Inserimento della Spazzola:

Spingi delicatamente la spazzola nella camera dell'arma.
Chiudi il carrello sul retro della spazzola per fissarla in posizione.

Ratting della Spazzola:

Ruota la spazzola utilizzando un punzone o un cacciavite nei fori a cricchetto.
Mentre ruoti, tira indietro leggermente per rimuovere il residuo dalla camera.

Rimozione della Spazzola:

Dopo la pulizia, tira indietro la spazzola mentre continui a ruotarla per rimuoverla dalla camera.

Passaggi Finali:

Pulisci la spazzola dopo l'uso e conservala in un luogo sicuro.
Assicurati che l'arma sia rimontata e controllata per un corretto funzionamento prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali solventi e materiali di pulizia usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i solventi nei rifiuti domestici o nello scarico.
Ricicla i materiali di imballaggio quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le Spazzole per Camera M1/M1A, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace delle Spazzole per
Camera M1/M1A. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nella manutenzione delle tue armi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Komory
M1/M1A

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek do komory M1/M1A firmy DEWEY. Te szczotki zostały zaprojektowane specjalnie do
czyszczenia komór karabinów M1A, M14 oraz M1 Garand. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne działanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że szczotka jest używana tylko do jej zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się ze szczotką ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj szczotkę oraz wszelkie rozpuszczalniki z dala od dzieci.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak rękawice i okulary ochronne, podczas obsługi
rozpuszczalników i narzędzi czyszczących.
Nie używaj szczotki, jeśli wydaje się uszkodzona lub zużyta.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania szczotki, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Używaj tylko zalecanych rozpuszczalników, które są kompatybilne z materiałami twojej broni.
Unikaj wdychania oparów rozpuszczalników; używaj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Odpowiedzialnie pozbywaj się używanych rozpuszczalników i materiałów czyszczących, zgodnie z lokalnymi
przepisami ochrony środowiska.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne materiały: szczotkę do komory, rozpuszczalnik, wkrętak lub narzędzie.

Nakładanie Rozpuszczalnika:

Nałóż niewielką ilość rozpuszczalnika na włosie szczotki do komory.

Wkładanie Szczotki:

Ostrożnie włóż szczotkę do komory broni.
Zamknij zamek na końcu szczotki, aby zabezpieczyć ją na miejscu.

Obracanie Szczotki:

Obracaj szczotkę, używając wkrętaka lub narzędzia w otworach zapadkowych.
Podczas obracania, lekko pociągnij do tyłu, aby usunąć osady z komory.

Usuwanie Szczotki:

Po czyszczeniu, ostrożnie pociągnij szczotkę do tyłu, kontynuując obracanie, aby usunąć ją z komory.

Ostatnie Kroki:

Po użyciu, wyczyść szczotkę i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu.
Upewnij się, że broń jest ponownie złożona i sprawdzona pod kątem prawidłowego działania przed
użyciem.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Pozbywaj się wszelkich używanych rozpuszczalników i materiałów czyszczących zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników do odpadów domowych ani do kanalizacji.
Recykluj materiały opakowaniowe, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych ze szczotkami do komory
M1/M1A, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta, które są dołączone do produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
szczotek do komory M1/M1A. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w konserwacji broni palnej.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Turvaohjeet M1/M1A Patruunapesureille

Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEY:n M1/M1A patruunapesurit. Nämä harjat on erityisesti suunniteltu puhdistamaan M1A,
M14 ja M1 Garand kiväärien patruunapesät. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että patruunapesuria käytetään vain sen tarkoitukseen.
Käsittele harjaa aina varoen loukkaantumisen välttämiseksi.
Pidä harja ja liuottimet lasten ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja, käsitellessäsi liuottimia ja
puhdistustyökaluja.
Älä käytä harjaa, jos se näyttää vaurioituneelta tai kuluneelta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistamista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistamista.
Älä käytä liiallista voimaa patruunapesurin käytössä, jotta et vahingoita asetta.
Käytä vain suositeltuja liuottimia, jotka ovat yhteensopivia asesi materiaalien kanssa.
Vältä liuottimien höyryjen hengittämistä; käytä hyvin ilmastoidussa tilassa.
Hävitä käytetyt liuottimet ja puhdistusaineet vastuullisesti noudattaen paikallisia ympäristösääntöjä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat materiaalit: patruunapesuri, liuotin, tukkipultti tai ruuvimeisseli.

Liuottimen Levittäminen:

Levitä pieni määrä liuotinta harjan harjaksille.

Harjan Syöttäminen:

Työnnä harja varovasti aseen patruunapesään.
Sulje lukko harjan taakse varmistaaksesi sen paikoillaan pysymisen.

Harjan Kierittäminen:

Kierrä harjaa tukkipultilla tai ruuvimeisselillä harjan rataskoloissa.
Kierittäessä vedä hieman taaksepäin poistaaksesi kertymät patruunapesästä.

Harjan Poistaminen:

Puhdistuksen jälkeen vedä harja varovasti taaksepäin samalla jatkaen kiertämistä poistaaksesi sen
patruunapesästä.

Viimeiset Vaiheet:

Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa paikassa.
Varmista, että ase on koottu uudelleen ja tarkistettu toimivuuden varmistamiseksi ennen käyttöä.

Hävitysohjeet



Hävitä käytetyt liuottimet ja puhdistusaineet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä liuottimia kotitalousjätteiden mukana tai viemäriin.
Kierrätä pakkausmateriaalit, jos mahdollista.

Lisätietoa
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita M1/M1A patruunapesureista, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on
annettu tuotteen mukana.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa M1/M1A patruunapesureiden turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden aseiden huollossa.
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Säkerhetsinstruktioner för M1/M1A
Kamrengöringsborstar

Introduktion
Tack för att du köpt M1/M1A Kamrengöringsborstar från DEWEY. Dessa borstar är speciellt designade för att
rengöra kamrarna på M1A, M14 och M1 Garand gevär. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
användarinformation för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att kamrengöringsborsten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid borsten med försiktighet för att undvika skador.
Håll borsten och eventuella lösningsmedel utom räckhåll för barn.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom handskar och skyddsglasögon när du hanterar
lösningsmedel och rengöringsverktyg.
Använd inte borsten om den verkar skadad eller sliten.
Följ alla lokala lagar och regler angående underhåll och rengöring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan rengöring.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder kamrengöringsborsten för att förhindra skador på skjutvapnet.
Använd endast rekommenderade lösningsmedel som är kompatibla med materialen i ditt skjutvapen.
Undvik att inandas ångor från lösningsmedel; använd i ett välventilerat område.
Kassera använda lösningsmedel och rengöringsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala
miljöregler.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga material: kamrengöringsborste, lösningsmedel, stans eller skruvmejsel.

Applicera lösningsmedel:

Applicera en liten mängd lösningsmedel på borstens borststrån.

Införa borsten:

Tryck försiktigt in borsten i kammern på skjutvapnet.
Stäng slutstycket på baksidan av borsten för att säkra den på plats.

Ratta borsten:

Rotera borsten med en stans eller skruvmejsel i ratchethålen.
Dra tillbaka något medan du roterar för att ta bort avlagringar från kammern.

Ta bort borsten:

Efter rengöring, dra försiktigt tillbaka borsten medan du fortsätter att ratcheta den för att ta bort den från
kammern.

Avslutande steg:

Rengör borsten efter användning och förvara den på en säker plats.
Se till att skjutvapnet är återmonterat och kontrollerat för korrekt funktion innan användning.



Kassationsinstruktioner
Kassera eventuella använda lösningsmedel och rengöringsmaterial i enlighet med lokala regler.
Kassera inte lösningsmedel i hushållsavfall eller ner i avloppet.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående M1/M1A Kamrengöringsborstar, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
M1/M1A Kamrengöringsborstar. Tack för att du prioriterar säkerheten i ditt skjutvapenunderhåll.
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Bezpečnostní pokyny pro kartáče do komory M1/M1A

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáče do komory M1/M1A od společnosti DEWEY. Tyto kartáče jsou speciálně
navrženy pro čištění komor pušek M1A, M14 a M1 Garand. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny
a informace o používání, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl kartáč používán pouze k určenému účelu.
Vždy manipulujte s kartáčem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Držte kartáč a jakékoli rozpouštědla mimo dosah dětí.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při manipulaci s
rozpouštědly a čisticími nástroji.
Nepoužívejte kartáč, pokud se zdá být poškozený nebo opotřebovaný.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před čištěním.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání kartáče do komory, abyste předešli poškození střelné zbraně.
Používejte pouze doporučená rozpouštědla, která jsou kompatibilní s materiály vaší střelné zbraně.
Vyhněte se vdechování výparů z rozpouštědel; používejte v dobře větraném prostoru.
Odpovědně likvidujte použité rozpouštědlo a čisticí materiály podle místních ekologických předpisů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Shromážděte potřebné materiály: kartáč do komory, rozpouštědlo, úderník nebo šroubovák.

Nanášení rozpouštědla:

Naneste malé množství rozpouštědla na štětiny kartáče do komory.

Vkládání kartáče:

Jemně zatlačte kartáč do komory střelné zbraně.
Zavřete závěr na zadní straně kartáče, aby se zajistil na místě.

Otáčení kartáče:

Otáčejte kartáčem pomocí úderníku nebo šroubováku v otvorech pro ratchet.
Při otáčení lehce táhněte zpět, abyste odstranili usazeniny z komory.

Odstranění kartáče:

Po čištění opatrně táhněte kartáč zpět, zatímco pokračujete v otáčení, abyste ho odstranili z komory.

Závěrečné kroky:

Po použití vyčistěte kartáč a uložte ho na bezpečné místo.
Ujistěte se, že je střelná zbraň znovu sestavena a zkontrolována na správnou funkčnost před použitím.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakákoli použitá rozpouštědla a čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte rozpouštědla do domácího odpadu nebo je nesplachujte do kanalizace.
Recyklujte obalové materiály, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se kartáčů do komory M1/M1A se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené s vaším produktem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání kartáčů do
komory M1/M1A. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při údržbě své střelné zbraně.


